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"It is related of King Ptolemy that he 

brought together seventy-two elders and 

placed them in seventy-two [separate] 

rooms, without telling them why he had 

brought them together, and he went in to 

each one of them and said to him, 

„Translate for me the Torah of Moses your 

master‟. God then prompted each one of 

them and they all conceived the same 

idea and wrote for him…They also wrote 

for him „the beast with small legs‟ and they 

did not write „the hare‟, because the name 
of Ptolemy's wife was hare." – Megillah 9a 

 



בשמונה בטבת נכתבה התורה יוונית בימי תלמי "

סדר עולם  " )לעולם שלושה ימיםבא  והחושךהמלך 

 (.א, דף כד, ה"ש ויניציאה, רבה

 







Previous translation efforts 

1976, 2004 

1422 terms 







They want money???? 



Do we need a translation? 



For whom are we translating? 



 

 

 

Is a translation a substitute? 





Appendix I errors 

• Filmmaker vs director 

• Commentator 

• Annotator 

• Designer 

• Issuing body 

• Curator 

• Respondent 

• Producer 

• Panelist 



Committee work 

“To try to do this with 30 people, it‟s not 

possible. With 5 people we worked really well.” 
- Chair of the Israel cataloging committee,  

March 2014 

 



Time pressures 





Language skills 



Context matters 



Literal/non-literal translation 



It‟s complicated 

has  
 exists = קיים     there is = יש

Relates? What relates? 

Term: male 

Specific term: male or female 
 המונח מייחס.../המונח מקשר

 ...מקשר(" התגלמות)קיימת רפרודוקציה אלקטרונית "

 ...מקשר" קיים שם מקביל למפיץ"



It‟s complicated 

 ...המונח מקשר

 ...מקשר(" התגלמות)קיימת רפרודוקציה אלקטרונית "

 ...מקשר" קיים שם של מפיץ מקביל"

Reproduction 
 שעתוק      רפרודוקציה

Lack of possessives 
 "קיים שם מקביל של מפיץ.../"מקשר" קיים שם מקביל למפיץ"

Plene/defective spelling 





Problematic Hebrew words 



Script based problems 

נקרא . דיגיטליסטנדרט שידור שהוא שיטת קידוד לשידור טלוויזיוני 

 .High-definition televisionעל שם 

נקרא . סטנדרט שידור שהוא שיטת קידוד לשידור טלוויזיוני דיגיטלי

 ".גבוההטלוויזיה בהפרדה "על שם 





R. SIMEON B. GAMALIEL SAYS THAT 

BOOKS [OF THE SCRIPTURE] ALSO ARE 

PERMITTED TO BE WRITTEN ONLY IN 

GREEK.… Scripture says, God enlarge 

Japheth, and he shall dwell in the tents 

of Shem; [this means] that the words of 

Japheth shall be in the tents of Shem.… 

The real reason is because it is written, 

Let God enlarge [yaft] Japheth: 

implying, let the chief beauty [yafyuth] 
of Japheth be in the tents of Shem. 


